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Pour maman et papa, avec tout mon amour

Chapitre 1
Le maître joaillier
Yaminta entra dans sa chambre en courant, ôta sa cape et la jeta sur le lit. Ses yeux bruns étincelaient. Elle revenait du Mont nuageux, où vivaient une maman panda et son bébé. Il était si mignon, avec ses grands yeux noirs et son ventre blanc tout doux ! Elle aurait voulu rester avec lui toute la journée.
La princesse se secoua : assez rêvassé ! Elle avait des choses importantes à faire. Elle s’assit devant sa coiffeuse et prit une pierre blanche posée sous le miroir. Celle-ci était composée d’une multitude de petits quartz collés entre eux. Elle n’était pas encore très jolie, mais quand Yaminta aurait fini de la tailler, ce serait un cadeau parfait pour l’anniversaire de son grand-père, l’empereur Tchô. La fête aurait lieu le lendemain, et les nombreux invités venant du monde entier allaient bientôt arriver.
La princesse sortit un burin en argent de son étui de velours et le plaça contre le joyau ; elle frappa dessus avec un petit marteau. Elle voulait rendre la pierre lisse et lui donner une belle forme. Peut-être celle d’un cœur, comme les célèbres quartz d’Onica qui appartenaient autrefois à son grand-père. Il y avait bien longtemps qu’ils avaient disparu, mais personne au royaume ne les avait oubliés.
Le premier coup n’ayant rien donné, Yaminta tapa un peu plus fort. De minces éclats blancs se détachèrent et tombèrent sur la coiffeuse. Le quartz ne brillait toujours pas.
Yaminta fronça les sourcils. D’habitude, c’était plus facile. Cela faisait des années qu’elle savait tailler les pierres précieuses. C’était même elle qui avait réalisé les bagues magiques avec lesquelles les princesses communiquaient quand elles avaient besoin d’aide. Yaminta sourit en pensant à Émilie, Clarabelle et Lulu. Les quatre amies avaient fait le serment secret de porter secours aux animaux en danger. Grâce aux bijoux de Yaminta, elles avaient déjà sauvé des cerfs, des lions et un dauphin. La princesse pouvait être fière d’elle !
Elle frappa de nouveau sur la pierre. Il y eut un craquement, et une fissure apparut sur le côté. Oh, non ! Yaminta avait tapé trop fort. Quelle maladroite !
Plutôt que de passer ses journées avec le bébé panda, elle aurait dû s’occuper du cadeau de son grand-père. À présent, il était trop tard pour trouver autre chose à lui offrir, et le quartz était irréparable. À moins que… Elle avait failli oublier la seule personne capable de l’aider !
Elle lâcha ses outils, prit la pierre et sortit de sa chambre. Aussi rapide qu’un guépard, elle descendit les étages en toute hâte. En bas, on entendait les casseroles s’entrechoquer ; les domestiques préparaient le gâteau et décoraient la salle à manger ; et, dehors, certains accrochaient des lampions rouges et dorés aux arbres. Yaminta courut jusqu’à une hutte en bois au fond du jardin. De l’intérieur lui parvenait le bruit des outils métalliques, et de la fenêtre on apercevait une lumière orangée. C’était là que travaillait le maître joaillier du royaume d’Onica. Il s’y connaissait mieux que quiconque en pierres précieuses.
Yaminta frappa à la porte. Un petit homme aux lunettes en demi-lunes lui ouvrit et s’inclina.
— Bonsoir, Altesse. Que faites-vous ici ? Je vous croyais à la fête, avec les invités.
— Ils ne sont pas encore arrivés ! répondit la princesse. J’essayais de terminer mon cadeau pour Grand-père, mais ça n’a pas marché… Est-ce que vous pouvez m’aider ?
Elle lui tendit la pierre. La fissure était bien visible. Le maître joaillier l’étudia avec une loupe.
Yaminta en profita pour jeter un coup d’œil autour d’elle. L’atelier était plein à craquer. Par terre, un coffre débordait de saphirs aussi bleus que la mer, d’émeraudes vertes comme la forêt ou de rubis rouge feu. Leurs reflets colorés dansaient sur le plafond. Plus jeune, Yaminta y venait tous les jours ; c’était là qu’elle avait appris à tailler les pierres.
— Qu’aviez-vous l’intention de faire avec ce joyau ? l’interrogea son ancien professeur.
— Je voulais lui donner une forme de cœur. Grand-père regrette tant les quartz qu’on lui a volés… J’ai pensé que ça lui ferait plaisir de recevoir un bijou qui y ressemblait.
Le petit homme hocha la tête.
— Cela fait presque dix ans que les quartz de Sa Majesté ont disparu. Ils étaient clairs comme du cristal, avec des flammes qui luisaient en leur centre. Ils étaient fascinants.
Le vent souffla sur la hutte et fit vibrer les fenêtres.
Yaminta se mordit les lèvres.
— J’ai collé ensemble plein de petits quartz que j’ai trouvés à l’intérieur d’une montagne creuse appelée le Mont scintillant. Je croyais que ce serait beaucoup plus beau…
Le joaillier remit la pierre dans les mains de Yaminta et la regarda par-dessus ses lunettes.
— Rien n’est perdu. Vous n’avez qu’une chose à faire.
— Vraiment ? Laquelle ?
— La tremper dans la Rivière argentée.
Yaminta en resta bouche bée.
— C’est tout ? Je dois juste la plonger dans l’eau ?
L’homme sourit.
— La rivière est enchantée. Il ne s’agit pas d’une magie qui transforme les grenouilles en princes ou les citrouilles en carrosses…! Non, cette magie-là a le pouvoir de redonner sa véritable forme à une pierre précieuse. Allez-y au lever du soleil : c’est l’heure où les effets sont les plus puissants.
— J’irai dès demain matin, promit Yaminta, ravie.
— Surtout, n’en parlez qu’à des personnes de confiance. Ces quartz sont très recherchés !
— D’accord. Merci beaucoup !
La princesse rangea le bijou dans sa poche et ouvrit la porte avant de se retourner.
— Si seulement je pouvais retrouver les vrais quartz en forme de cœur…, lança-t-elle. Cela ferait tellement plaisir à Grand-père !
— Qui sait ? Ces pierres sont pleines de surprise. Peut-être qu’un jour elles réapparaîtront…
Tout à coup, une cloche sonna au château. Yaminta sursauta. Les invités arrivaient. Elle allait bientôt revoir les autres princesses magiques !
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